
Technische Daten –  Technical Data 

Art- Nr . 13082 Art.No. 13082 

Durchmesser Sauger – Diameter suction 
cups:  

85 mm 

Gesamtlänge – Length over all: 500 mm 

Länge Griffäche – Space for hand: 100 mm 

Abstand zur Wand – Distance to wall: 50 mm 

Farbe – Colour: Weiß/orange – white/orange 

Gewicht – Weight: 0,5 kg 

Material Griff – Material grip: Kunststoff PP -High-quality plastic PP 

Material Saugteller – Material suction cups: NBR 

Material Innere Mechanik – Material inner 
parts: 

VA (stainless steel) 

Garantie –  Warranty 

Die Gewährleistung beträgt 12 Monate ab 
Kaufdatum. 

12 months from date of purchase. 

Irrtum und Änderungen aufgrund von 
technischen Verbesserungen und 
Designänderungen vorbehalten. 

Subject to technical alterations. 

Stand 05/2011 Issue: 2019-06  
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Indikation Indication 
Für Personen, die wegen reduzierter 
physischer Funktionen (z.B  Instabilität im 
Stehen und/oder reduzierter Funktion von 
Muskeln) nicht im Stande sind, 
Badewanne oder Dusche für die tägliche 
persönliche Hygiene ohne Unterstützung 
zu ver-wenden. 

Ideal for people who require assistance with 
showering and/or bathing on a daily basis. 

Can be used on suitable flat and smooth 
surfaces (e.g. tiled surfaces).  

Lieferumfang Product contents 

Haltegriff inkl. 2 Saugtellern, 
gebrauchsfertig.  

Suction grab bar with 2 suction cups, ready 
to use. 

Montage – Assembling 

Saugteller und Untergrund sorgfältig 
reinigen. Saugteller fest auf den 
Untergrund drücken. Die 
Befestigungshebel am Haltegriff müssen 
geöffnet sein und der ganze Saugteller 
muss vollächig auf dem Untergrund 
auiegen.  

Die Saugteller müssen jeweils komplett 
auf einer Fliese bzw. dem Untergrund 
auiegen, so dass keine Fuge überdeckt 
wird bzw. die Auageäche unterbrochen 
wird (siehe Bilder unten). Zur Befestigung 
(Festsaugen der Sauger am Untergrund) 
Hebel rechts und links am Griff nach 
oben umlegen. Drücken Sie nun den 
Haltegriff auf den Untergrund bis beide 
Haftanzeigen im Anzeigefenster grün  (1) 
zeigen und schließen Sie dann die Hebel 
durch Drücken nach unten. (2) 

Falls die Haftung unzureichend ist, den 
Haltegriff über die beiden 
Befestigungshebel lösen und den Griff 
erneut anbringen. 

Wenn eine ausreichende Haftung nicht 
erzielt wird, darf der Griff nicht benutzt 
werden !  

 

 

 

 

 

 

 

Clean the vacuum suction discs and the 
surface thoroughly. Press the rubber discs 
firmly to the surface. The tilting vacuum lev-
ers must be loose at this point and the whole 
of each rubber disc must lie on the surface. 

Ensure that the rubber discs are completely 
on the surface, and that the discs do not 
cover any grouting lines or other joints (see 
pictures below) .  

Firstly, press the grab bar firmly on the sur-
face to which it is to be secured ensuring 
that the visual aid for suction is green (photo 
1). 

 To secure the suction cups attached to the 
end of the bar, press the lever from an up-
right to a flat position (photo 2). Do this for 
both sides of the grab bar. 

Before each use, test the bar is secure. If the 
bar is not secure, release the bar and reat-
tach again.   

If the required suction power has not been 
achieved, the bar should not be used ! 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Entfernungshinweise: Um den Haltegriff 
zu lösen, beide Hebel nach innen 
umlegen, Haltegriff dabei festhalten! 
Sauger durch Ziehen an den Laschen 
lösen. 

 
 
 
 
 
 
 

 

Removal instructions: Release bath latches. 
Pull the flap to remove the suction cups.  

Sicherheitshinweise  Safety Instruction 

ACHTUNG:  

Dieses Produkt wurde konzipiert um 
Unterstützung zu geben und nicht um das 
gesamte Gewicht einer Person zu halten 
oder tragen. Vor der Anbringung des 
Haltegriffes den Untergrund säubern und 
trocknen. Lesen Sie sorgfältig die 
Gebrauchsanweisung.  

Prüfen Sie die ordnungsgemäße 
Haftung des Griffes vor jeder 
Benutzung! 

Falls der Griff nicht richtig haftet muss er 
vor jedem Gebrauch neu angebracht / 
xiert werden. Saughaltegriff bei Defekt 
nicht verwenden! 

Attention  

This product is designed to provide support. It 
is not designed to hold a person’s entire body 
weight. Before using the grab bar, clean and 
dry the area where the grab bar is to be at-
tached, and read the instructions carefully.  

Be sure to test the stability of the grab bar 
before every use.  

Always make sure that the grab bar is se-
curely attached before each use and always 
reattach if loose.  

Do not use the suction grab bar if it is 
damaged 

Reinigung  Cleaning  

Die Saugteller immer von Öl, Staub und 
Schmutz frei halten. Zur Reinigung der 
Sauger haushaltsübliche Reiniger 
verwenden (kein Essigreiniger).  

Always keep the rubber discs free from oil and 
dust. Clean the rubber discs with standard 
household detergents (no acetic cleaner ). 
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